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Numero d’iscrizione   Eintragungsnummer 

BZ00079 
Il Presidente della Sezione provinciale di Bolzano 

dell'Albo Nazionale Gestori Ambientali 

 Der Präsident der Landessektion Bozen des 

Nationalen Verzeichnisses der Umweltfachbetriebe 
   

Visto il decreto legislativo 3 aprile 2006, n. 152, e 

successive modificazioni e integrazioni e, in particolare, 

il decreto legislativo 3 dicembre 2010, n. 205, recante 

disposizioni di attuazione della direttiva 2008/98/CE del 

Parlamento Europeo e del Consiglio del 19 novembre 

2008, relativa ai rifiuti; 

 Nach Einsichtnahme in die G.V. Nr. 152 vom 3. April 

2006 und nachfolgende Änderungen und Ergänzungen 

und insbesondere in die G.V. Nr. 205 vom 3. Dezember 

2010 über die Durchführungsbestimmungen zur 

Richtlinie 2008/98/EG des Europäischen Parlaments 

und des Rates vom 19. November 2008, bezüglich 

Abfälle; 

   

Visto il decreto 3 giugno 2014, n. 120 del Ministro 

dell’ambiente, di concerto con il Ministro dello sviluppo 

economico e il Ministro delle infrastrutture e dei 

trasporti, recante il Regolamento per la definizione delle 

attribuzioni e delle modalità di organizzazione dell'Albo 

nazionale dei gestori ambientali, dei requisiti tecnici e 

finanziari delle imprese e dei responsabili tecnici, dei 

termini e delle modalità di iscrizione e dei relativi diritti 

annuali, e, in particolare, l’articolo 6,  comma 1, lettere 

a) e b); 

 Nach Einsichtnahme in das Dekret Nr. 120 vom 3. Juni 

2014 des Umweltministers, vereinbart mit dem Minister 

für wirtschaftliche Entwicklung und dem Minister für 

Infrastrukturen und Transporte, welches die 

Organisation und die Arbeitsweise des Nationalen 

Verzeichnisses der Umweltfachbetriebe, die technischen 

und finanziellen Voraussetzungen der Unternehmen und 

der technischen Verantwortlichen, die Fristen und die 

Eintragungsmodalitäten und die dafür vorgesehenen 

Jahresgebühren regelt und insbesondere in den Artikel 

6, Absatz 1, Buchstaben a) und b); 

   

Visto il decreto 20 giugno 2011  recante modalità di 

prestazione delle garanzie finanziarie che devono essere 

prestate a favore dello Stato dai commercianti e 

intermediari dei rifiuti senza detenzione dei rifiuti stessi; 

 Nach Einsichtnahme in das MD vom 20. Juni 2011 

betreffend die Art und Weise der Leistung der 

Finanzgarantien, welche von den Vermittlern und 

Händlern von Abfällen ohne Besitz derselben zu 

Gunsten des Staates geleistet werden müssen; 

   

Vista la richiesta di variazione dell’iscrizione presentata 

in data 06/04/2020 registrata al numero di protocollo 

3297/2020; 

 Nach Einsichtnahme in den Antrag um Änderung der 

Eintragung vom 06/04/2020, registriert mit der 

Protokollnr. 3297/2020; 

   

Vista la deliberazione della Sezione provinciale di 

Bolzano in data: 

 Nach Einsichtnahme in den Beschluss der 

Landessektion Bozen vom: 

24/04/2020 

con la quale è stata accolta la domanda di variazione 

dell’iscrizione all’Albo nelle categorie e classi  

 womit der Antrag um Änderung der Eintragung ins 

Verzeichnis in die Kategorie/n und Klasse/n 

8 - F - dal/vom 30/05/2017 al/bis 30/05/2022 

dell’impresa  des Unternehmens 

P.R.A. SRL - P.R.A. GMBH  

  angenommen wurde; 

 

Vista la deliberazione della Sezione provinciale di 

Bolzano in data: 

 Nach Einsichtnahme in den Beschluss der 

Landessektion Bozen vom: 

24/04/2020 

con la quale è stata accettata l’appendice del 07/04/2020 

alla polizza fideiussoria assicurativa n. 

69/02/561275294 prestata da: 

 womit der Anhang vom 07/04/2020 zur 

Versicherungspolizze Nr. 69/02/561275294 geleistet 

von: 

AMISSIMA Assicurazioni Società per Azioni 

per l’ammontare supplementare di Euro:  für einen zusätzlichen Betrag über Euro: 
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-------30.000,00.------- 

per la cat.  für die Kat. 

8 - F 

  angenommen wurde; 

   

   

DISPONE PER L’ IMPRESA  VERFÜGT FÜR DAS UNTERNEHMEN 

Art. 1  Art. 1 

 

P.R.A. SRL - P.R.A. GMBH 

Codice Fiscale: 01521860211  Steuernummer : 01521860211 

Con sede a: BRUNICO (BZ)  mit Sitz in : BRUNECK (BZ) 

Indirizzo: Via Dobbiaco 10  Anschrift : Toblacherstr. 10 

CAP: 39031  PLZ : 39031 

 

   

LE SEGUENTI VARIAZIONI  FOLGENDE ÄNDERUNGEN: 

   

Categorie e classi:  Kategorien und Klassen: 

   

Categoria 8 ord (Intermediazione e commercio di 

rifiuti senza detenzione dei rifiuti stessi) 

 Kategorie 8  ord (Vermittlung und Handel von 

Abfällen ohne Besitz derselben) 

Classe F - quantità annua complessivamente trattata 

inferiore a 3.000 t. 

 Klasse F - behandelte Gesamtjahresmenge kleiner als 

3.000 Tonnen 

 

da Tipologie di rifiuti gestiti:  von behandelte Abfallarten: 

Non Pericolosi  Nicht gefährlich 

   

a Tipologie di rifiuti gestiti:  nach behandelte Abfallarten: 

Pericolosi e Non Pericolosi  Gefährlich und nicht gefährlich 

 

   

Art. 2  Art. 2 

   

Restano inalterate tutte le condizioni e prescrizioni 

contenute nel provvedimento di iscrizione Prot. N° 

3367/2017 del 30/05/2017 che si intendono qui 

integralmente riportate. 

 Alle Bedingungen und Auflagen, welche in der 

Eintragungsverfügung Prot. N° 3367/2017 vom 

30/05/2017 enthalten sind, bleiben hiermit aufrecht und 

sind gültig. 

   

   

Art. 3  Art. 3 

(ricorso)  (Rekurs) 

   

Avverso il presente provvedimento, è ammesso, entro 

30 giorni dal ricevimento, ricorso gerarchico improprio 

al Comitato Nazionale dell’Albo Nazionale Gestori 

Ambientali, Via Cristoforo Colombo, 44 – 00147 Roma, 

od in alternativa entro 60 gg. alla competente Sezione 

del Tribunale Amministrativo Regionale. 

 Gegen diese Verwaltungsmaßnahme kann innerhalb 

von  30 Tagen nach Erhalt derselben, beim Nationalen 

Komitee des genannten Verzeichnisses “Comitato 

Nazionale dell’Albo Nazionale Gestori Ambientali, Via 

Cristoforo Colombo, 44 - 00147 ROMA”, unechte 

Aufsichtsbeschwerde, oder wahlweise, innerhalb von 

60 Tagen, beim zuständigen regionalen 

Verwaltungsgerichtshof, Rekurs eingereicht werden. 
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BOLZANO/BOZEN, 11/05/2020 

  

Il Presidente // Der Präsident 

- Dr. Georg Mayr - 

 

Il Segretario // Der Sekretär 

- Dott.ssa Benedetta Bracchetti - 

 
(Firma omessa ai sensi dell’art. 3, c. 2, D.Lgs. 12/02/93, n. 39) // (Nicht unterzeichnet im Sinne des Art. 3, Abs. 2 der G.V. Nr. 39 vom 12/02/93) 

 

 
Imposta di bollo assolta in modalità virtuale ( Autorizzazione della Direzione delle Entrate per la Provincia di Bolzano – Sezione Staccata, prot. n. 

1423/2000/2° del 19 settembre 2000 )  //  Stempelgebühr im Abrechnungsverfahren bezahlt ( Ermächtigung der  Direktion für die Einnahmen für die 

Provinz Bozen – Getrennte Sektion, Prot. Nr. 1423/2000/2 vom 19. September 2000 ) 

 


